
1

Série DS 610 G2 
Gamme de laveurs-désinfecteurs d'instruments d'une capacité de 12 
plateaux DIN



Né de Steelco et Belimed, SteelcoBelimed est un pionnier des solutions de flux de travail 
stériles alliant innovation, fiabilité et orientation client. "Innover en toute confiance" définit 
notre engagement à fournir des produits et des services de haute qualité, en établissant 
de nouvelles normes industrielles dans le domaine du contrôle des infections et des 
sciences de la vie.

Fabricant et fournisseur mondial
pour les solutions de nettoyage et de stérilisation

Orientation client �

Notre engagement à comprendre pleinement les 
besoins et la satisfaction de nos clients est une 
priorité. Nos produits et services sont conçus pour 
répondre à ces besoins spécifiques, garantissant 
que chaque décision prise profite à nos clients pour 
les meilleurs résultats.

Innovation �

Notre volonté à innover nous pousse à chercher 
et à adopter en permanence de nouvelles idées, 
technologies et méthodes. 
Cet engagement garantit l'évolution et l'amélioration 
constantes de nos produits et services.

Durabilité �

Notre planète, notre responsabilité.
Chez SteelcoBelimed, le développement durable est 
au cœur de tout ce que nous faisons : de l'optimisa-
tion des processus de production à la réduction de 
la consommation d'énergie, à la création de produits 
qui favorisent la protection de l'environnement. Pour 
nous, protéger l'avenir signifie agir aujourd'hui. Avec 
intégrité, détermination et un profond respect des 
personnes et de la planète.

Fiabilité �

Notre engagement est d'atteindre les plus hauts 
niveaux de productivité grâce à l'optimisation des 
processus, des ressources et des opérations. En 
proposant systématiquement  des solutions fiables, 
nous assurons la création de valeur tout en mini-
misant les inefficacités. Notre objectif est d'établir 
des relations durables fondées sur la confiance, 
l'intégrité et le respect mutuel en honorant nos en-
gagements de manière fiable
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Porte manuelle escamotable simple ou traversante capacité 12 plateaux DIN
volume de la chambre 253 litres

Porte coulissante automatique simple ou traversante/s
capacité 12 plateaux DIN
volume de la chambre 255 litres

Nos laveurs-désinfecteurs DS 610 G2 offre des solutions flexibles et à haut rendement pour 
les cliniques et les centres de stérilisation. 
Conçu pour réduire la consommation d'eau et d'énergie, il favorise une productivité élevée 
et peut réduire la consommation de ressources de plus de 50 %.
Il assure un traitement complet : lavage, thermo-désinfection et séchage filtré HEPA 14. 
Une pompe à vitesse variable optimise la pression et la consommation d'eau en fonction de 
la charge et de la phase du cycle. Nos laveurs-désinfecteurs sont synonymes de sécurité, 
de qualité, de traçabilité et de faibles coûts d'exploitation.

DS 610 G2 DS 610 SL G2

DS 610 G2 
Laveurs Désinfecteurs
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Principaux avantages
une combinaison gagnante

Système de chargement flexible�

Une flexibilité maximale combinée à une utilisa-
tion intuitive.

Le système modulaire d'étagères de lavage 
offre à la fois une spécialisation et une grande 
flexibilité lors du chargement du laveur-désin-
fecteur.

Flexibilité, contrôle et connectivité�

L'écran tactile couleur de haute qualité, asso-
cié à une connexion Wi-Fi et Ethernet, garantit 
une interaction intuitive avec l'opérateur et un 
excellent contrôle de l'ensemble du processus. 
En outre, SmartHub Flow permet de visualiser 
à distance les performances de l'appareil en 
temps réel et dans le passé.

Accent sur la qualité des processus�

Steelco et Miele R&D travaillent ensemble 
pour développer des solutions innovantes qui 
peuvent améliorer l'efficacité du cycle et la sé-
curité tout en réduisant la durée du processus 
et la consommation d'énergie.

Options de chargement multiples�

Une gamme complète de servantes de trans-
fert, de convoyeurs et de fenêtres ou de trappes 
de passage complète le système pour optimi-
ser votre flux de travail.

Efficacité écologique �

Les laveurs-désinfecteurs Steelco sont conçus 
pour offrir les meilleures solutions de leur caté-
gorie en matière de réduction de la consomma-
tion d'énergie et d'eau, ce qui permet aux utili-
sateurs de bénéficier des coûts d'exploitation 
les plus bas par charge.

Installation facile Plug & Play�
Malgré sa capacité de 12 DIN, le DS 610 G2 est 
compact et prêt à l'emploi, ne nécessitant que 
l'alimentation électrique, l'eau et le drainage. 
Il est conçu pour passer par les portes 
et les ascenseurs, avec un socle à rou-
lettes pour un positionnement facile. 
Idéal pour les cliniques et les CSSD de taille 
moyenne, le modèle à porte coulissante permet 
un chargement et un déchargement automati-
sés.Vitesse de traitement optimisée�

Notre objectif est de fournir à nos clients les 
processus de lavage et de désinfection les plus 
rapides possibles, conformément aux normes 
internationales et locales. 
Consultez les options du DS 610 G2 pour éco-
nomiser du temps et de l'énergie.
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Efficacité et durabilité
Se réunir

Accélérer le cycle tout en économisant du temps et de l'énergie�

Grâce à la disponibilité de la cuve préchauffée de l'option Fast Cycle, il est possible de gagner 
du temps et de disposer plus rapidement des articles retraités sans diminuer la qualité du pro-
cessus. Le temps de chauffage de la phase de rinçage final peut être réduit de 80 % dans des 
conditions d'utilisation moyennes.

Séchage à l'air forcé et filtré�

Le séchage à l'air chaud et forcé permet d'obtenir des produits parfaitement secs. Un filtre HEPA 
H14 garantit des résultats exempts de toute contamination. Le capteur d'humidité (en option) ga-
rantit un séchage efficace des produits, avec un minimum de temps et d'énergie.

Des niveaux d'efficacité inégalés, une réduction de la consommation d'énergie et d'eau 
avec les coûts d'exploitation les plus bas par charge.

La pompe à vitesse variable permet d'ajuster la pression de circulation (performance 
maximale en cas de besoin) et la consommation d'eau (économie d'eau lorsque cela 
est possible). Les performances de lavage sont donc toujours optimales et peuvent être 
contrôlées avec précision.

Matériaux de qualité supérieure, appareils conçus pour durer�

La chambre, les bras de pulvérisation et les filtres du carter sont fabriqués en acier inoxydable AISI 
316 L de haute qualité et électropoli, ce qui garantit la propreté, la fiabilité à long terme et le recy-
clage facile du produit à la fin de sa durée de vie.
Le cadre structurel du DS 610 G2 est fabriqué en acier inoxydable de haute qualité pour garantir 
une plus longue durée de vie.

Résumé des options d'efficacité et de durabilité

Power Pulse Cleaning
Réservoir de préchauffage 
Séchage dynamique
Condenseur à vapeur

Lavage principal

Performances de lavage maximales avec un 
nettoyage complet et rapide.

Phase de rinçage

performance de rinçage sûre avec une 
consommation d'eau réduite.
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DS 610 SL G2

DS 610 G2

Flexibilité des options après-vente
Steelco propose des kits de mise à niveau pour les appareils existants afin de s'adapter aux 
exigences : 
• Capteur de conductivité pour une meilleure qualité des résultats du rinçage final
• Pompe de vidange pour s'adapter aux vidanges en hauteur ou à distance
• Phase de séchage contrôlée par un capteur d'humidité
... et bien plus encore
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Exigences minimales en matière d'entretien

Entretien très simplifié et rentable.
Accès frontal à tous les composants. Les unités sont équipées de rouleaux pour un position-
nement rapide et facile et de pieds fixes.
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Qualité des processus
Une unité qui s'assemble

Flexibilité de la configuration

En fonction des équipements disponibles, les Steelco DS 610 G2 et DS 610 SL G2 peuvent être 
configurés pour :

• chauffage électrique

• chauffage indirect à la vapeur externe réduisant les besoins globaux en énergie électrique

• chauffage mixte permettant de passer du chauffage à vapeur au chauffage électrique en tant 
que solution de secours.

Un adoucisseur d'eau intégré est disponible en option et peut être complété en cas de mauvaise 
qualité de l'eau entrante ou de départements très fréquentés avec de l'eau traitée en externe.

Le laveur peut être installé avec ou sans ventilation, avec des options de condensation de la va-
peur.

Grâce à son faible encombrement, la grande capacité du DS 610 G2 Serie n'affecte pas 
l'espace d'un service. 

L'installation simplifiée "plug and play" ne nécessite que des connexions flexibles au ré-
seau électrique, à l'arrivée d'eau et à la vidange.

Je suis prêt !

L'état de l'appareil et, par conséquent, la 
disponibilité du laveur d'instruments sont clairement 
indiqués par le changement de couleur de la lampe 
de la chambre.
Blanc : cycle en cours - Vert : processus terminé OK 
- Rouge : alarme active
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Flexibilité et contrôle
Un ensemble cohérent

Une interface conviviale

Le grand écran tactile de 7 pouces facilite le 
contrôle de l'appareil grâce à des informations 
claires et faciles à lire, même à distance. Les 
opérateurs sont assistés à chaque étape par des 
commandes claires et intuitives. 

Mode service technique�

Les laveurs-désinfecteurs sont conçus pour sim-
plifier l'entretien. Un panneau synoptique facile à 
lire permet d'avoir une vue d'ensemble de l'état de 
la machine et des composants, ce qui accélère les 
interventions de maintenance.

Contrôle des performances de lavage et de 
la qualité du rinçage final�

L'IHM affiche les paramètres de pression de la-
vage et de conductivité de l'eau au cours des dif-
férentes phases du processus.

Stockage des données du cycle�

Les données du cycle sont stockées et dispo-
nibles à partir de l'imprimante intégrée en option 
et, si l'appareil est connecté au réseau, les don-
nées peuvent être envoyées à un système de tra-
çabilité centralisé.

L'état des cycles et les messages d'alarme sont très visibles.Panneau synoptique facile à lire

Niveaux d'accès utilisateur

Cinq niveaux d'accès garantissent que seul le 
personnel formé a accès à des fonctions spéci-
fiques : opérateur, chef de service, technicien de 
service sur le site du client, technicien de service 
autorisé et fabricant.

Le grand panneau de commande à écran tactile de 7 pouces (des deux côtés pour les ap-
pareils à double porte) facilite le contrôle de l'appareil grâce à des informations claires et 
faciles à lire, même à distance : une aide intuitive et pratique pour les opérateurs dans leurs 
tâches quotidiennes. En outre, la conception bien pensée et conviviale est cohérente dans 
toute la gamme de nos appareils, ce qui favorise une utilisation intuitive et des processus 
fiables.
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Solution de numérisation
Logiciel de gestion et de suivi

SmartHub Connect�

SmartHub Connect est une solution logi-
cielle sur site qui collecte des données à 
partir d'équipements compatibles et les en-
voie à un système de suivi des instruments. 
Les utilisateurs bénéficient d'une transpa-
rence totale grâce à un tableau de bord vi-
suel qui affiche l'état des programmes et 
des cycles pour chaque machine connectée. 
Le tableau de bord SmartHub Connect est un 
outil puissant pour une gestion simplifiée et ef-
ficace du CSSD.

SmartHub Flow�

SmartHub Flow est notre logiciel basé sur 
le web et prêt à l'emploi pour la traçabili-
té des sets et la localisation des instruments. 
Conçu pour répondre aux défis posés par la com-
plexité croissante des CSSD, le logiciel fournit un 
outil de contrôle précis et sécurisé qui permet d'op-
timiser progressivement le flux de travail tout en 
maintenant des normes de productivité élevées. 
Les informations recueillies sur la production, l'ex-
pédition et la gestion des entrepôts permettent 
une analyse et une quantification précises des 
coûts, améliorant ainsi l'efficacité économique. 
Le logiciel est conforme aux normes de sécurité 
internationales telles que ISO 27001 et ISO 13485.

SmartHub Orbit�

SmartHub Orbit est notre application web inno-
vante qui transforme les données des machines 
en informations exploitables et en valeur ajoutée. 
Toutes les données pertinentes sur les équi-
pements et les états des cycles sont ac-
cessibles depuis n'importe quel appareil, 
n'importe où et à n'importe quel moment. 
Les responsables de la CSSD ont ainsi un contrôle 
total et révolutionnent leur méthode de travail. 
SmartHub est conçu pour soutenir l'ensemble 
de l'équipe du CSSD grâce à des fonctionnali-
tés et des mises à jour en constante évolution, 
telles que l'apprentissage en ligne, le dépannage, 
la numérisation des processus et les analyses 
avancées.

Garantir la disponibilité des instruments au bon endroit, au bon moment, retraités selon 
la norme appropriée dans les meilleurs délais et au moindre coût.
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Qualité des processus
Un ensemble cohérent

Amélioration de la qualité des processus

Des performances de nettoyage optimales et fiables sont obtenues en combinant le PPC avec la 
rotation du bras de lavage et la surveillance de la pression du circuit, tout en mesurant la conduc-
tivité de l'eau pour détecter d'éventuels résidus de produits chimiques et de salissures.

Nettoyage par impulsions�

Le module PPC permet de connecter jusqu'à 11 instruments creux complexes. 
Les principaux fabricants d'instruments chirurgicaux ont reconnu le système Steelco PPC comme 
une technologie efficace permettant d'éviter ou de réduire considérablement les phases de 
pré-nettoyage manuel de leurs instruments les plus critiques.

Le système breveté Power Pulse Cleaning (PPC) de Steelco réduit ou élimine le prétrai-
tement manuel des instruments creux complexes, garantissant ainsi la sécurité, la cohé-
rence et l'efficacité.
Il utilise des impulsions d'air de qualité médicale pendant l'écoulement de l'eau pour 
créer des turbulences et améliorer le nettoyage à l'intérieur des lumen, des joints et des 
jonctions.
Pendant le séchage, les impulsions d'air éjectent l'eau résiduelle, améliorant ainsi les 
performances de séchage.

Filtration de haut niveau pour les modules de lavage

A 800 Filtre tubulaire pour le retraitement des instruments creux.
Filtre en maille d'acier inoxydable pour les unités mobiles, pour 
les particules ≥ 0,07 mm. 
Un seul filtre facile à nettoyer pour toutes les connexions de 
lumens.
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Système de chargement flexible
Chariots de lavage, modules et connecteurs

Le système de chargement flexible permet de préparer les instruments dans des modules 
individuels et de faciliter le chargement des chariots, améliorant ainsi la sécurité et l'ergo-
nomie.

C1806 
Module pour le retraitement des 
instruments MIS d'une longueur 
allant jusqu'à 480 mm / 18.90"

C1816 
Module pour le retraitement des 
instruments dentaires creux n° 22

C1808 
Module de retraitement des instru-
ments ophtalmologiques d'une lon-
gueur maximale de 480 mm / 18.90".
18 connexions

C1809 
Module de nettoyage Power 
Pulse pour 11 instruments MIS, 
longueur jusqu'à 500 mm / 19.68"

C1805 
Module de retraitement des 
instruments MIS d'une longueur 
maximale de 400 mm / 15.75"

Chariot de lavage C1802�

Il s'agit de l'unité de base du système.
Il peut être équipé de modules et de niveaux supplé-
mentaires, comme indiqué ci-dessous.
Les pages suivantes illustrent les configurations les plus 
courantes et présentent les configurations standard et 
les accessoires pour la connexion des instruments.

La configurabilité du chariot de lavage C1802 permet 
d'optimiser l'espace, généralement utilisé pour le stoc-
kage des chariots spécialisés, réduisant ainsi l'encom-
brement à l'intérieur des locaux.

C1804 Niveau supplémentaire avec 
bras d'aspersion
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5

4

3

2

1

2 x C1806

1 x C1806

1 x C1809

1 x C1804

2 x C1805

3 x C1805

2 x C1808

Guide de configuration 
et exemples configurables

1 x C1806* ou 2 x C1805

1 x C1804 ou 1 x C1804 + 2 x C1805

1 x C1806* ou 2 x C1805

1 x C1804 ou 1 x C1804 + 2 x C1805

1 x C1809 ou + 2 x C1805

Niveau amovible avec bras 
de lavage

Niveau fixe avec bras de 
lavage

Combinaison possible de modules :

* Non compatible en présence d'un niveau supérieur amovible

45 connexions pour instruments 
creux

29 connexions pour instruments 
creux
+ 4 plateaux DIN

36 connexions pour instruments 
creux
+ 4 plateaux DIN
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Système de chargement flexible
Chariots de lavage, modules et connecteurs

Le système de chargement flexible permet de préparer les instruments dans des modules 
individuels et de faciliter le chargement des chariots, améliorant ainsi la sécurité et l'ergo-
nomie.

C1820 
Module pour intubation et 
masques 8 positions

C1821
Module pour matériel d'intuba-
tion
8 positions

C1830 
Panier à biberons 
18 positions

C1819 
Module pour fraises orthopé-
diques

C1831 
Plateau en maille avec cou-
vercle pour biberons, tétines et 
anneaux
36 positions

Chariot de lavage C1817�

Le C1817 peut être équipé de modules et de niveaux sup-
plémentaires comme indiqué ci-dessous.
Les pages suivantes illustrent les configurations les plus 
courantes et présentent les configurations standard et 
les accessoires pour la connexion des instruments.

La configurabilité de la servante de lavage C1817 permet 
d'optimiser l'espace, généralement utilisé pour le stoc-
kage des servantes spécialisées, réduisant ainsi l'encom-
brement à l'intérieur des locaux.

C1804 Niveau supplémentaire avec 
bras de pulvérisation
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4

3

2

1

Guide de configuration 
et exemples configurables

Chariot de lavage 
pour instruments de chirurgie robotique

Chariot de lavage C1815�

Chariot de lavage pour les instruments de 
chirurgie robotique et l'endoscope de la série 
daVinci Xi. Convient pour accueillir la camé-
ra portable Summit Medical et les plateaux 
Single Scope 2.0 ou Single Scope Plus.

2 x C1830 ou
2 x C1819 ou
2 x C1820 ou

2 x C1830 ou
2 x C1819* ou
2 x C1821

1 x C1804

1 x C1804 ou
1 x C1804 + 2 x C1831

Niveau amovible avec bras 
de lavage

Niveau fixe avec bras de 
lavage

Combinaison possible de modules :

* Non compatible en présence d'un niveau supérieur amovible

Steelco propose également des solutions de retraitement pour les instruments chirur-
gicaux robotiques d'autres marques avec des chariots de lavage dédiés ou modulaires. 
Demandez-nous les solutions de retraitement validées les plus récentes.

Les marques et logos daVinci sont des marques déposées 
d'Intuitive Surgical, Inc.
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Chariots de lavage à niveau fixe Chariots de lavage 
à niveaux amovibles

C1803�
Chariot de lavage à 5 niveaux   
avec bras de lavage.
Jusqu'à 10 plateaux DIN 1/1.
Jusqu'à 5 plateaux SPRI I.
Les niveaux sont amovibles.

C1810�
Chariot de lavage à 3 niveaux  
avec bras de lavage.
Jusqu'à 6 plateaux DIN 1/1
Jusqu'à 3 plateaux SPRI I.

C1811�
Chariot de lavage à 4 niveaux   
avec bras de lavage. 
Jusqu'à 8 plateaux DIN 1/1.

C1801�
Chariot de lavage à 6 niveaux   
avec bras de lavage. 
Jusqu'à 12 plateaux DIN 1/1.

Espace utile :

Tous les niveaux ~ 60 mm / 2.3"

Espace utile :

Niveau 4 ~ 100 mm
Niveaux 2 et 3 ~ 130 mm 
Niveau 1 (inférieur) ~ 120 mm / 4.7"

Espace utile :

Niveau 3 ~ 175 mm
Niveau 2 ~ 185 mm / 7.2"
Niveau 1 (inférieur) ~ 185 mm / 7.2"

Espace utile :

Sans 4 niveaux ~ 650 mm / 25.59"
Sans 3 niveaux ~ 450 mm / 17.71"
Sans 2 niveaux ~ 380 mm / 14.9"
Sans 1 niveau ~ 290 mm / 11.41"
Niveau 5 ~ 75 mm / 2.9"
Niveau 2,3,4 ~ 80 mm / 3.1"
Niveau 1 (inférieur) ~ 93 mm / 3.6"

C1825
insert avec 30 supports pour 
chaussures/ sabots de bloc opéra-
toire ou articles d'anesthésie.

C1826
insert avec 15 supports pour 
chaussures/ sabots de bloc opéra-
toire ou articles d'anesthésie.

C1814�
Chariot de lavage à 2 niveaux   
avec bras de lavage. 
Dédié aux   
chaussures/ sabots de théâtre OP.

Espace utile :

Tous les niveaux ~ 300 mm / 11.8"
C1841
Support multi-usages pour 
bols, plateaux et cassettes, 
picots bas.

C1842
support multi-usage pour 
bols, plateaux et cassettes, 
broches hautes.

C1828
insert avec 12 supports 
pour chaussures/ sabots 
de théâtre OP de grande 
taille.

C1812�
Chariot de lavage à 5 niveaux   
avec bras de lavage.
Jusqu'à 10 plateaux DIN 1/1.
Jusqu'à 5 plateaux SPRI I.

Espace utile :

Tous les niveaux ~ 85 mm / 3.3"
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Chariots de lavage spécialisés Chariot Flex pour articles encombrants

C1813�
Chariot de lavage MIS à 3 niveaux 
équipé de 2 bras de lavage.

longueur maximale de l'instrument : 
~ 400 mm / 15.74''

C1818�
Chariot d'anesthésie équipé de :

- 12 supports pour tubes respiratoires

- 4 Embout d'injection pour ballon 
respiratoire

- 10 Embout d'injection pour matériel 
d'intubation 

- 3 Support pour tuyaux respiratoires 
en silicone

C1822�
Chariot de lavage à simple niveau pouvant être équipé d'inserts.

Espace utile :

Niveau 3 ~ 412 mm / 16.22"
Niveau 2 ~ 63 mm / 2.48"
Niveau 1 (inférieur) ~ 400 mm / 15.74''

Praticité et efficacité
même dans les plus petits détails !

Les images ne représentent que quelques exemples de la 
conception avancée de nos accessoires.

Système de tuyau pivo-
tant anti-torsion pour 
faciliter la connexion des 
instruments et éviter 
les restrictions de débit 
d'eau.

Supports avec différents 
points de contact pour une 
couverture complète du 
lavage des instruments

Le chariot de lavage à un niveau C1822 peut être équipé d'inserts dédiés pour tous les besoins de nettoyage de conte-
neurs DIN, de sabots d'hôpitaux, de plats rénaux.

Hauteur utile : 672mm/26,45".

E 492

Insert pour jusqu'à 9 conteneurs 
réniformes, profondeur maximale 
de 50 mm.

C1842

insert : jusqu'à 3x conteneurs DIN 
de 150 mm de haut avec cou-
vercles. 

C1823

insert : jusqu'à 2 conteneurs DIN de 
250 mm de haut avec couvercles.

C1825

insert avec 30 supports pour chaus-
sures/ sabots de bloc opératoire ou 
articles d'anesthésie.

C1826

insert avec 15 supports pour chaussures/ 
sabots de bloc opératoire ou articles 
d'anesthésie.
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Système de chargement flexible
C1802 Modules Composition

C1805�

C1808�

C1809�

C1806�

Articles fournis :
1 x A 855, tuyau en silicone avec adaptateur M Luer Lock pour F Luer Lock, longueur 160 mm
2 x E 362, bouchons aveugles
1 x E 447, adaptateurs F Luer Lock pour M Luer Lock
1 x E 449, adaptateurs M Luer Lock pour F Luer Lock
2 x E 452, buse d'injection, 60 mm de long, Ø 2.5 mm
1 x E 472, pince à ressort pour injecteurs Ø 4 mm
1 x E 453, buse d'injection avec pince de retenue, 100 mm de long, Ø 4 mm

Articles fournis :
2 x A 856, tuyaux en silicone avec adaptateur M Luer Lock pour F Luer Lock, longueur 300 mm
10 x A 855, tuyaux en silicone avec adaptateur M Luer Lock pour F Luer Lock, longueur 160 mm
1 x E 362, bouchons aveugles, 3 x E 449, adaptateurs M Luer-Lock pour F Luer-Lock
1 x E 452, buse d'injection, 60 mm de long, Ø 2.5 mm, 1 x A 800, filtre tubulaire réutilisable, longueur 405 mm, 
Ø 22.5 mm
11 x E 447, adaptateurs F Luer-Lock pour M Luer Lock, 11 x E 517, adaptateurs M Luer-Lock pour F Luer Lock
10 x E 476, supports pour micro-instruments, Ø 4 à 8 mm, pour utilisation dans des plateaux à mailles avec 
grille de 5 mm
10 x E 477, supports pour micro-instruments, pour utilisation dans des plateaux à mailles avec grille de 5 mm

Articles fournis :
11 tuyaux en silicone avec raccords Luer Lock
50 x E 476, supports pour micro-instruments, Ø 4 à 8 mm, pour utilisation dans des plateaux grillagés avec 
une grille de 5 mm 
50 x E 479, supports pour micro-instruments de Ø 4 mm, pour utilisation dans des plateaux grillagés avec une 
grille de 5 mm

Articles fournis :
2 x A 856, tuyaux en silicone avec adaptateur M Luer Lock pour F Luer Lock, longueur 300 mm 
1 x E 454 ø 8,0mm buse d'injection, jets radiaux, H. 152 mm
2 x E 456 Support à ressort pour maintenir les instruments MIS ouverts
1 x E 464 Support pour E 454 buses d'injection Ø 13 x 65 mm
1 x E 336, manchon d'irrigation, longueur 121 mm, Ø 11 mm, 2 x E 362, bouchons aveugles
6 x E 442 manchons d'irrigation pour instruments Ø 4 - 8 mm, 121 mm de long, Ø 11 mm, bouchon avec ouver-
ture Ø 6 mm
1 x E 443, manchon pour instruments Ø 8 - 8.5 mm, longueur 121 mm, Ø 11 mm, bouchon avec ouverture Ø 10 
mm

Dimensions totales 
LxPxH :
227x521x93 mm / 
8.93x20.51x3.66"

Espace utile :
A 403 mm
B 215 mm / 8.46"

Dimensions totales 
LxPxH :
530x539x79 mm / 
20.86x21.22x3.11"

Espace utile :
A 477 mm
B 480 mm / 18.90"
C 468 mm / 18.42"
D 236 mm / 9.29"
E 203 mm

Dimensions totales 
LxPxH :
530x600x91 mm / 
20.86x23.62x3.58"

Espace utile :
A 500 mm
B 490 mm / 19.29"

Dimensions totales 
LxPxH :
530x539x79 mm / 
20.86x21.22x3.11"

Espace utile :
A 480 mm / 18.90"
B 383 mm / 15.08"
C 480 mm / 18.90"
D 470 mm / 18.50"
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Système de chargement flexible
Composition des modules C1817

C1816�

C1820�

C1819�

C1821�

Dimensions globales 
LxPxH :
189x523x85 mm / 
7.44x20.59x3.34"

Articles fournis :
22 x A 803, supports pour 
contre-angles dentaires, 
pièces à main et turbines

Dimensions totales 
LxPxH :
143x518x352 mm / 
5.62x20.39x13.85"

Articles fournis :
8 x E 466 buses d'injec-
tion pour ballon respira-
toire

Dimensions globales 
LxPxH :
245x518x239 mm / 
9.64x20.39x9.40"

Articles fournis :
6 douilles d'extension 
pour fraises à moelle 
osseuse

Dimensions totales 
LxPxH :
149x518x143 mm / 
5.86x20.39x5.62"

Eléments fournis :
8 x A 833 buses d'injec-
tion

Accessoires en option�

A 800 A 803 A 813 A 814 A 816 A 854 A 855 A 856 E 362 E 476 E 477 E 479 E 499 E 790 E 791

C1805 • • • • • • • • • • •
C1806 • • • • • • • • • •
C1808 inclus • • • • • • • •
C1809 • • • • • • • • • •
C1816 inclus • • • • • • • •
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T647�
servante de transfert réglable en hauteur

T641�
servante de transfert à hauteur fixe

PT 2P G2 610G2	�
Trappe à double porte	

PT 1P G2 610G2�
Porte simple

Servantes de transfert 
et automates de chargement

Conçu pour répondre aux besoins des cliniques et des centres de stérilisation de taille 
moyenne, le DS 610 G2 présente une gamme complète de solutions pour la manipulation 
des servantes de lavage, avec des détails visant à améliorer l'ergonomie d'utilisation. En 
outre, le système comprend des trappes à double porte, des fenêtres et des convoyeurs 
tampons pour le retour des casiers de lavage.

Chambre (HxDxL) Encombrement (HxDxL)

Modèle Hauteur Profondeur Largeur Hauteur Profondeur Largeur

DS 610 G2 (une porte) 728 mm 610 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

DS 610 G2 (deux portes) 728 mm 610 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

DS 610 SL G2 (une porte) 728 mm 615 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

DS 610 SL G2 (deux portes) 728 mm 615 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

Hauteur de chargement : 850 mm au-dessus du sol fini.
(*) La hauteur totale de l'appareil dépend de la présence d'un condenseur à vapeur, de son type et de sa combinaison avec d'autres options. 

Capacité et dimensions 
Aménagements et configurations
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Des performances maximisées 
avec les experts de SteelcoBelimed

Plans de service�

Mieux vaut prévenir que guérir. Nos plans de service 
sur mesure garantissent une disponibilité maximale 
de l'équipement grâce à une maintenance préven-
tive personnalisée en fonction de l'utilisation de 
la machine. Que vous fassiez appel à  vos propres 
techniciens ou à notre équipe d'experts, différentes 
solutions peuvent inclure des visites préventives 
programmées, des réparations et des pièces dé-
tachées, selon les options choisies. Des services 
additionnels, tels que le nettoyage de la chambre 
et la surveillance de la qualité de l'eau, permettent 
d'optimiser les performances et de maîtriser les 
coûts, afin que vos opérations se déroulent de ma-
nière fluide et efficace. 
Renseignez-vous auprès de votre représentant 
SteelcoBelimed local pour connaître la gamme de 
services proposés dans votre région.

Académie 

L'Académie SteelcoBelimed propose une gamme 
variée de formations adaptées aux besoins spé-
cifiques des professionnels des services de sté-
rilisation. Le centre de formation de pointe situé 
à Riese, en Italie, dessert pour SteelcoBelimed les 
divisions Contrôle des infections, Laboratoire et 
Recherche biomédicale (BMR), avec une capacité 
impressionnante de formation pouvant accueillir 
jusqu'à 1 100 techniciens par an. L'Académie incarne 
notre engagement à faire progresser l'ensemble du 
domaine du traitement stérile. Les professionnels de 
santé qui suivent une formation ici acquièrent des 
connaissances qui vont au-delà du fonctionnement 
des équipements pour englober la prévention des 
infections et l'optimisation des processus de stérili-
sation. Ces connaissances se traduisent directement 
par une amélioration de la sécurité des patients et de 
l'efficacité opérationnelle dans leurs établissements.

Contrats TCO

Nos contrats TCO (Total Cost of Ownership) offrent 
une solution pluriannuelle de service à coût fixe qui 
garantit la stabilité budgétaire et une valeur à long 
terme. En fixant les tarifs et en minimisant l'exposi-
tion à la hausse des coûts, ces contrats permettent 
une planification financière claire. Idéaux pour pro-
longer la durée de vie de votre équipement, ces for-
faits tout compris réduisent les coûts d'exploitation, 
protègent les investissements et soutiennent les 
objectifs de durabilité tout au long du cycle de vie 
de l'équipement.

Digitalisation

Nos solutions digitales donnent accès à des don-
nées en temps réel sur les équipements, aidant ainsi 
les équipes de maintenance à surveiller les perfor-
mances et à identifier plus rapidement tout pro-
blème potentiel. Des tableaux de bord clairs et des 
alertes automatisées permettent une maintenance 
prédictive et plus efficace. Ces outils favorisent une 
meilleure planification, réduisent les temps d'ar-
rêt imprévus et simplifient la mise en conformité. 
En intégrant des flux de travail numériques dans 
les routines de maintenance, les établissements 
peuvent améliorer la fiabilité et prendre des déci-
sions plus éclairées basées sur l'utilisation réelle et 
les tendances de performance
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Steelco S.p.A.
Via Balegante, 27 - 31039 
Riese Pio X (TV) - Italy 

steelcobelimed.com

DC-PD-01-Steelco DS 610 G2 FR Rev.05.pdf 
Les produits proposés à la vente peuvent différer de ceux décrits ou illustrés dans cette brochure en raison de modifications ultérieures de la production 
et/ou de configurations optionnelles.
Les produits et les spécifications techniques peuvent être modifiés sans préavis. Veuillez consulter votre revendeur Steelco pour obtenir les informations 
les plus récentes.

* Seulement pour les produits listés 
dans le certificat 065/MDR


